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Az izraelita országos iskolai pénzalap.
(Sz.) „Izraelita országos iskolai pénzalap“ — ez a 

mindnyájunk előtt annyira ismeretes és mindnyájunk 
előtt annyira ismeretlen tárgy

Melyik magyarhoni izraelita nem tudja, hogy az 
egy millió forintnyi iskolai alap létezik? melyikünk nem 
emlékszik a súlyos megadóztatásra, fájdalmas nélkülö
zésekre? melyikünk nem érezte ez alap gyűjtésének ke
servességeit ? ez oldalról a magyarhoni izraeliták az is
kolai pénzalapot nagyon is ismerik!

S melyik magyarhoni izraelita a megmondhatója, 
hogy hová lett, s hol van az iskolai pénzalap? ki tudja, 
mennyi annak évi jövedelme? hová fordittatik? miként 
kezeltetik ? melyikünk látta a számadásokat ? melyikünk 
érezte ez alap gyümölcsösségét? ez oldalról a magyar
honi izraeliták az iskolai pénzalapot épen nem is
merik !

Egy millió forintunk iskolai célokra! S nekünk sem 
pap- sem tanitói növeldénk, semminemű középiskolánk, 
kevés vagy majdnem semmi alapítványi helyeink szak
intézeteknél, és szegényebb községeink a silány elemi 
tanodát is vagy csak erejüket felemésztő áldozatokkal, 
vagy épen nem bírják fentartani.

Egy millió forintunk, s nekünk semmire sincsen pén
zünk ! Úgy vagyunk vele, mint a fukar milliomos, ki míg 
szekrénye aranynyal van tele, koplal, gyermeke éhségtől 
jajgat!

Égetők szükségeink, számosak fogyatkozásaink; 
nem birunk segíteni — nincsen pénzünk! Nincs egyetlen 
megfelelő tankönyvünk; s mi egy szerény, szegényes 
pályadijat nem birunk kitűzni — nincsen pénzünk. „Ma
gyar papnövelde“, hangzik országszerte; miből állítsuk 
— nincsen pénzünk.

Es mégis van egy millió forintnyi izraelita országos 
iskolai pénzalapunk.

„Izraelita“ iskolai pénzalap a neve — csak a ne
ve ! Az izraelitáknak s hitközségeiknek nincsen joguk azt 
számon kérni, felette rendelkezni, sőt még véleményünket 
sem tudakolják a hová fordítás iránt, de még utólag sem 
tartják szükségesnek vagy érdemesnek tudatni velünk, 
hogy miként rendelkeztek közvagyonunkkal!

Bennünket meg sem kérdeznek., adják azt a mi sen
kinek sem kell, s a mit esdve kérünk az marad — pium 
desiderium.

Pedig nem nagylelkű alapitók ajándéka — a mi ke
servesen gyűjtött tulajdonunk az a millió. A zsidó keres
kedőnek fáradalmas keresményéből, a zsidó iparosnak 
verejtékes filléréből, a zsidó hitközségektől súlyos időben 
szedett panaszos járulékokból gyűlt az; ki tarthat hozzá 
jogot más. mint e hitközségek? ki rendelkezhetik vele 
joggal más, mint a magyarhoni izraeliták összessége?

Be szóljanak helyettünk a tények, szóljon ez alap
nak története ; tanulságos az sok tekintetben. *)

*) Az itt kővetkező adatokat a pesti hitközség titkárának 
Barnay Ignác urnák, e község számára készített, kimerítő, 
dolgozatából veszszük.

1846-ban köttetett meg a türelmi adó-váltság iránti 
egyezmény, mely szerint a magyarhoni izraeliták 11 év 
leforgása alatt 1,200,000 pengő forintot köteleztettek 
fizetni a kormánynak. A váltságösszeget meg is vették 
rajtunk kérlelhetlen szigorral, még pedig ezüst pénzben 
akkor, midőn az ágió 25 száztólin állott. A pesti hitköz
ségnek ezen ágióvesztessége 5 hónap alatt 33,631 frt 42 
krt tett; ez történt 1849-ik évben.

Az érintett 1846-iki egyezmény egyik pontja bizto
sította a magyarhoni izraelitákat, hogy miután minden
nemű közterhek viselésében a többi népességgel azonos 
arányban részt vesznek, soha ezentúl és semmi szin alatt 
külön adó vagy egyéb teher rájuk rovatni nem fog.

Köztudomású dolog, hogy ez Ígéret, mindamellett 
nem mentette meg a magyarhoni izraelitákat attól, hogy 
1849-ben több rendbeli nagyon terhes contributiókkal 
meg ne tiszteltessenek.

Mellőzve a közbeeső kisebb nagyobb megsarcoltatá- 
sokat, Áttérünk az iskolai alap keletkezésére.

1849-ik évi julius 19-én kiadatott az akkori császári 
hadparancsnoknak egy rendelete, mely előbb a pesti és 
ó-budai, később még a kecskeméti, szegedi és aradi hit
községekre roppant, természetbeni szállítmányokból álló 
sarcot vetett; a pesti hitközség illetménye egymaga 
600,000 pengő forintnyi értékre rúgott. A szállítást rögtön 
meg kellett kezdeni, miből csak a pesti hitközségnek 
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már az első napokban 86,000 pengő forintnyi kiadása 
támadt.

Kérés, könyörgés nem használt; csak annyit lehe
tett kieszközölni, hogy a természetiekben! sarc kész 
pénzre változtatott, és 2,400,000 pengő forintban megái- 
lapittatván, a pozsonyi és temesvárinak kivételével az 
Összes magyarhoni hitközségekre rendeltetett kivet
tetni.

Az egyes községek illetményének megszabása a né
hány taggal gyarapítóit izraelita országos türelmi adó
váltsági küldöttségre bízatott.

Görnyedtünk az óriási, az elviselhetlen teher alatt. A 
küldöttség ismét és ismét Bécsben járt, könyörögni enyhí
tésért, mig végre tengernyi utánjárás után sikerült kieszkö
zölnie, hogy a 2,400,000 pengő frtnyi sarc alól a magyar
honi izraeliták 0 Felségének kegyelme által felmentet
tek, ellenben kötelességükké tétetett izraelita iskolai és 
művelődési célokra 1,000,000 pengő forintot négy év alatt 
lefizetni.

Megfizettük hűségesen, keservesen.
A most már izraelita országos iskolai alapi bizott- 

mánynyá vált küldöttség azon volt, hogy az újonnan te
remtett alap jövedelmeinek hová fordítására befolyást 
nyerjen, a mint 1851-ik évi november 9-ére akkori mi
niszteriális biztos Roller Ferenc ő méltóságának elnök
lete alatti tanácskozásra egybe is hivatott.

A bizottmány javaslata következőleg hangzott:
Az 1,000,000 forintnak, 50,000 forintra rugó 5%-os 

évi kamatjából:
a) alapittassék 8 alapítványi hely a pesti országos 

vakok intézetében szegény izraelita világtalan gyermekek 
számára 1250 forinttal;

b) öt alapítványi hely a váci süket-némák intézeté
ben 650 forinttal;

c) Kolisch Hirscli nikolsburgi izraelita süket-némák 
intézetének azon feltét mellett, hogy álladalmi intézetté 
váljék, és Bécsbe áttétessék, megfelelő számú magyar
országi izraelita süketnéma gyermekek javára adassék 
3000 forint;

d) egy Bécsben állítandó izraelita rabbi és tanitó 
közneveidére juttassák 6000 forint ;

e) ösztöndíjakra ezen intézetnek magyarországi sze
gény nevendékei számára fordittassék 8000 forint ;

f) kitűnő izraelita nevelészeti müvek díjazására 1100 
forint;

g) a fenmaradó 30,000 forint pedig fordittassék a 
hazai szegény hitközségek iskoláinak gyámolítására.

Különösen pedig azt indítványozta a bizottmány, 
hogy ez egész ügyre egy központi bizottmány 
közvetlen befolyással legyen, és minden
nemű javadalmak kiosztásánál közremű
ködjék.

Ez volt az 1851-iki bizottmány javaslata, melynek

I megbirálását, valamint történeti vázlatunk folytatását 
jövő cikkünknek tartjuk fenn.

Tanítóink és iskoláink.
II. A biblia és héber nyelvtan.

(Folytatás.)

A 2-dik pontban azt mondottuk, hogy a nyelvtaní
tásban nem követtetett a természetesebb és így célsze
rűbb eljárás.

Megvolt ugyan a nyelvtannak tudományos előadása, 
de gyakorlati alkalmazása nem, és ha volt is, az abban 
állott, hogy a gyermekekkel elemeztettek, az az a beta
nult elméleti szabályokhoz egy darab bibliát adtak eléje, 
hogy alkalmilag mondja el azt, a mit megtanult, de al
kotni ez által nem tanulhat meg senki; az 
elemzésnek megvan a maga haszna, hogy t. i. egyfelől 
nyelvtani gyakorlat, másfelől pedig az emlékező tehet
ségre is hat, de hogy a gyermekben a teremtő vagy al
kotó tehetség is fölébresztessék, hogy az a szabályhoz pél
dát alkosson, — amit minden nyelvgyakorlatnál taní
tásiam és paedagogiai elvből meglehetősen megtartottunk, 
s gyakorlatilag jósikerrel is használunk, azt a héber nyelv 
tanításából mostohául száműztük, vagy legalább közö
nyösek maradtunk iránta; főhiba volt továbbá, hogy a 
gyermekkel elkezdettük a betűket, ezeknek tudományos 
fölosztásait, ragokat stb., úgy tértünk át a beszédrészekre, 
a mondatnak csak Ilire sem volt. Ez nem csak haladási 
szempontból, mert természet-ellenies — hanem azért > 
is célszerűtlen, mert a gyermeket nem érdekli annyira, 
mintha eszmén, vagy ha tetszik képleten kezdenők 
meg. Mutassunk a gyermeknek egy órát, mely annyi 
kis részből áll, figyelmeztessük arra, hogy annak kis al
katrészeit, kerekeit stbit is meg kell vizsgálnia, azt szíve
sen megteszi; — mert egészet lát maga előtt, 
az költ benne érdeket a kisebb részek megvizsgálása iránt, 
melyekből ez a szép valami összeállittatott; de adjuk 
eléje csak a kis kerekeket, figyelmeztessük, hogy azokat 
nagyon jól szemlélje, vizsgálja, mert ez — tudja az Isten 
hány okot mondogatunk előtte, hasztalan, a gyermek kö
zönyös marad iránta s késztetni rá bajos és veszedelmes. 
Úgy vagyunk ezzel a nyelvtannál is; — ha a gyermek a 
mondatból maga alkot, képez, boncolja az egyes 
alkatrészeket, a szókat, tagokat az előhaladási szempont
ból könnyebb, értelemre nézve világosabb lesz.

Talán fölösleges is volt példával bizonyítgatni azt, 
miről újabb időkben módszerészeink meggyőződtek, de 
eme szerénytelenségi vád alul fölment ama szomorú tény, 
hogy a héber nyelvtanítás még nagyrészt mindig úgy 
történik, és azon tény, hogy héber nyelvtanaink az elemi 
iskolák számára sincsenek még így szerkesztve, mire 
pedig a héber nyelv, minden raeger őltetés 
nélkül, csak úgy alkalmas, mint bármely 
más *).

*) Az ily módszert követő héber nyelvtan nálam is készülő
ben van, valljon, miképen lehetne fáradságomnak megfelelő mó
don kiadni? Cikkiró.

Miképen kell ezen segítenünk? Szerény nézetem 
szerint addig, mig ily módszert követő héber-magyar 
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nyelvtannal nem bírunk a következő mód ajánlkozik 
célirányosnak :

Midőn az első osztályban a tanító szemléleti gyakor
latokat tart, természetes, hogy először a legközelebbi kö
rébe eső tárgyakat p. o. a házi, és iskolai eszközöket, há
ziállatokat, ismeretes kerti növényeket stb. nevezteti és 
szemlélteti meg, ne mulaszsza el ezeknek héber neveit is 
elmondani, és a héber olvasásnál azokat betanultatni.

Ennek nem csak azon gyakorlati haszna lesz, hogy 
a mire a nyelvtanra kerül a sor, a nyelvben egészen ide
gen nem lesz, hogy egy kis szógyüjteménynyel birand 
már a biblia első oktatásánál is, hanem az emlékező te
hetség fejlesztésére és gyakoroltatására is igen jól hatunk 
ez által, és értelmi tehetségére nézve a gyermek az egy
szerű mondat alakítására szükséges szavaknak birtoká
ban lesz. — A második osztályban pedig ilyen vezérlet 
mellett azt fogjuk nyerni, hogy kiindulási pontul azt ve
hetjük, a mit a gyermek maga ismer már, mi leginkább 
az egyszerű mondat lényegével való megismerkedését lé
nyegesen könnyíti.

Idő rövidségéről nem panaszkodhatik, tekintve itt 
azt, hogy a tanügyi értekezlet által készített javaslat sze
rint a szemléleti gyakorlatokra 3 óra van szánva.

A szerkesztendő héber nyelv tanmenetét ugyan itt el 
nem mondhatom, de kiindulási pontul a következőt, dió
héjba szorítva — akarom — kifejteni.

A gyermek az egyszerű mondat lényegével anya-, 
vagy tannyelvében — s ez természetesen a magyar, — 
megismerkedvén, elmondja a tanító, hogy mi az alany, mi 
az állítmány.

Néhány vonatkozó állalános példának a gyermekek 
általi felhozása után, áttérhetünk azután az állítmány 
megkülönböztetéseire; ha az alanyról azon kérdésre fe
lelünk : mi ? az állítmány lesz névszó; ha azon kérdésre: 
milyen? az állítmány lesz melléknév; és végre ha e kér
désre : mit cselekszik ? az állítmány lesz ige. Mielőtt pe
dig az állítmány egyik neméről a másikra ekként áttér 
nénk, a gyermekeket vonatkozó példák feltalásában kell 
gyakorolnunk.

ADtit “iXin és fogalmainak ily módoni meg
ismertetése után v. a bibliából, v. az imakönyv- 
b ő 1 mindenütt szavak kerestessenek ki fölismerés végett, 
s belőlök mondatot képezzen.

A többi beszédrész megismertetésére azonban még 
kinálkozóbb alkalom van, a számnévnél, például, 
megmagyarázzuk a gyermeknek, miszerint több alany
ról is állíthatunk valamit, ekkor az alany többes szám
ban áll, (itt jó az egyes számra fölhozott példákat ismé
telteim) de ekkor, már a szavakhoz valamit kell ra
gasztanunk és ezen ragokat többesragoknak nevez
zük ; ezek: hímnemben Ö’, nőnemben ni, a párosoknál Ö' 
— stb. gyakorlat; annak megítélését, hogy itt, a töb
besszám ismertetésével, vagy a főnév fogalmának kifej
tésénél, van-e jobb alkalom a nemek különbségére figyel
meztetni a tanoncot, a tanítóra bizhatjuk, itt is, ott is al
kalom van rá. Ezután megmagyarázandó, miszerint a 
többesszámot még másképen is fejezhetjük ki, és pedig 
még határozottabban stb. stb. A névmás, névutó, igeha- 
t.árzó, egyszerű bővített mondat, a kötszavakat az összetett 
mondat megismertetéséig halaszthatjuk, a hol t. i. legter
mészetesebb helyükön vannak. Mit és mennyit mondjunk 
el az alaki szabályokból, az azon körülménytől függ, 
hogy melyik osztályban lesz a nyelvtan alkalmazandó.

Figyelmeztetésül és intésül ismételve föl kell emli- 

tenem, hogy az előbb elmondottakban nem kizárólagos
ságot állítok föl; célom csak az, hogy a héber nyelvta
noknál jövőre az eddig megjelentektől alakjára és tan
menetre nézve eltérőleg lényeges figyelmet fordítsunk 
azon körülményre, hogy az egyes beszédrészek és szabá
lyok, módosítások stb. ismertetése a mondatban legyen 
fölosztva, és pedig úgy, hogy a fogalmakat a lehető leg- 
kinálkozóbb alkalomnál hozhassuk a gyermek öntuda
tosságára.

Térjünk végre a 3-ik pontra.
Azt mondottuk, hogy legkevésbé ezen tárgy té

tetett gyönyörködtetővé. Ila tekintetbe veszszük, hogy a 
biblia és héber nyelvtan tanitása legbővebb idejét, figyel
mét és türelmét veszi igénybe a gyermeknek, be kell val
lanunk azt is, hogy e tárgyakat gyönyörködtetőkké kell 
tennünk. — A gyermek nem lévén meggyőződve a tanu
tas — a szellemi fejlődés szükséges voltáról, legkevésbé 
pedig a vallás boldogító, megnyugtató erejéről, azt gyö
nyörködtetővé kell tennünk az által, hogy érdekessé 
teszszük, itt nem szabad előadást tartanunk, 
nem szabad csak a figyelmező tehetségre hatnunk, ha
nem a többi tehetséget is a képzelő, alkotó, ítélő és érző 
tehetségeket is éber munkásságban kell tartanunk; erre 
nézve az előbbi 2 pontban elmondott tanmódon kívül 
igen célszerű volna, hogy a gyermek, a bibliai előadás 
alatt történelmi, föld, által és természet rajzi nevezetes
ségekkel ismertessék meg, és különösen a bibliában em
lített utazásokról, őseink költözködéseiről, a szerkesz
tendő bibliához egy kis térrajz lenne melléklendő. 
Hogy csak egy példát említsünk: milyen könnyen meg
érthetné a gyermek, exodus XIII. sz- 17 versét, ha egy 
kis térképen szemléltetővé tétetnék előtte Palästina fek
vése, ha a szöveg között, növények és áltatok volnának 
rajzolva, melyekről a tanító egy-egy kis előadást tartana, 
ezen ábrák persze magyar-héber aláírásokkal volnának 
ellátandók. Ezeknek következtében e gépiességgel való 
kínzása a tanoncoknak mindinkább megszűnnék, és una
lom helyett szellemi tevékenységgel és élénkséggel talál
koznánk az iskolapadokon; a vidor sereget jó kedv töl
tené el az ő kínzására kigondolt tanitás 
alatt is.

Ott továbbá, hol a bibliának szövege történelmi tar
talmú a képek nem kis hasznunk volnának arra nézve, 
hogy a gyermekek kedély gyönyörködtetése mellett, az 
emlékező tehetségnek is támaszpontul szolgáljanak, köny- 
nyebben visszaemlékezvén a gyermek arra, mit képben 
maga, előtt látott.

Vajha ezt a szerkesztendő bibliánál figyelembe ven
nék, és az anyagi körülmények ezt lehetőve tennék.

Ezzel befejezem azon tárgyak taglalását, melyek 
legközelebb hitfelekezeti szempontból érdekelnek ben
nünket, nem különben van azonban szándékom a profán 
tudományokról is szólni.

Klein Mór.

Egy históriai nevezetességű okmány.
A „Magyar Izraelita“ múlt heti számában közzétettük a 

„Morgenpost“ után azon nevezetes felfedezéseket, melyek a 
Bach-Thunfélc közoktatási minisztériumban a magyar izr. orszá
gos iskolai pénzalap iránt léteztek s azon merényleteket, me
lyeket az ellen egy akkortájban befolyásos zsidó bankár forralt.

A „Morgenpost“ közleménye folytán Deutsch Ignác ur, cs. 
k. udvari pénzváltó, a „Presse“ hasábjain a „Morgenpost“ felfe-
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dezéseket „dévaj koholmánynak nyilatkoztatja, habár utóbbi 
lap a közölt cikkben pénzváltó ur nevét sem említette meg.

A „Morgenpost“ erre magát az ligy földerítésére szolgáló 
kérvényt, ismét az illető neve említése nélkül, teszi közzé, 
melyet érdekessége miatt mi is hű fordításban közlünk.

A kérvény szövege következő :
Excellentiád!

Bécs és környéke óhittt (?) zsidóinak évek óta tárgyalt val
lási ügye, de még inkább a magyarországi három legrégibb és 
legjámborabb zsidó község rögtöni neologicus törekvései és ez 
irányban tett nyilatkozata, tisztelettel alólirtat m. hó 24-én az 
évek óta eredménytelenül tett fáradozások miatti lehangoltság 
pillanatában arra indították, hogy Excellentiád bölcs tanácsát ez 
ügyben alázatosan kikérje.

Azon örvendetes tapasztalat, hogy Excellentiád nem fogja 
elvonni szükségelt magas figyelmét e közkártékonyságu törekvé ■ 
sektől és azon kegyes nyilatkozata, miszerint a fövárosbeli óhitű 
zsidók ügyének, mely a koronaországokban lakó hitrokonok 
helyzetével bensőleg összefügg és összevág, végleges eldöntését 
sttrgetendi, fölbátoritják a tisztelettel alólirtat azon utak s mó
dok isméti kijelölésére, melyek a cél elérését nem csak siettetik, 
de biztositják is.

Azon akadályok, melyek az óhitű zsidó felekezetek egyesü
lése és a központi zsinagóga alapítása elé gördülnek, miként már 
utolsó július 11-én kelt tudósitásomban kimutattatott, a lengye
leknek, a német bitrokonaikkal való egyesülés elleni tiltakozásá
ban rejlenek, — de különösen a helybeli reformközség képvise
lőinek erélyes és befolyásos állásában, kik oly hathatós eszkö
zökkel rendelkeznek, melyekkel az óhittt imaházak elöljáróira 
döntő nyomást gyakorolnak annyira, hogy ezek nem bátor
kodnak szivükben hőn sóvárgott függetlenségüket nyíltan, sza
badon hirdetni.

Ezen akadályok már most, baráti egyezkedés utján, le 
nem győzbetők. — Ha magának a rendőri hatóságnak nyolc év 
lefolyta alatt nem sikerült a lengyelek és németek egyesítését 
kieszközölni, miként állana tisztelettel alólirt hatalmában, ki elé 
az újítók a legvégsőbb elkeseredettséggel gördítik a legbajosab
ban leküzdhető akadályokat, mindazon szétágazó elemeket, me
lyek a birodalom minden koronataitományából a székvárosban 
letelepedtek, egy közös eszme számára megnyerni, melynek 
üdvös következményeit, fájdalom, esak a legkevesebben fogják 
fel. — Az ez utón tett másodszori kísérlet csak hírlapi vitákat és 
a szószékről intézendő megtámadásokat idézne elő, a nélkül, 
hogy célhoz vezetne.

Egész mást gondolt és terveit tisztelettel alólirt. — Ezt a 
közoktatásügyi minisztérium, 1858. március 3t-én kelt rendelete 
folytán kegyesen megbízta, hogy Bécs és környéke óhittt 
fractióit a központi zsinagóga és az ezzel összekötött vallásbeli 
intézetek alapításának céljából egyesítse. Tisztelettel alólirt a 
zsinagóga alapitását, de nem a fractiók egyesítését tűzte ki tehát 
céljául.

A közoktatásügyi miniszter ur atyai célja semmikép nem 
lehet az, hogy — mert a lengyelek köztudomású nemzeti ellen
szenvből, német hitrokonaikkal való mindennemű egyesülés ellen 
határozottan tiltakoznak — e miatt már a bécsi óhittt zsidók ügye 
végkép dugába dőljön.

E meggyőződéstől áthatva, tisztelettel alólirt azon nézetben 
volt, hogy az annyi ideig hasztalan elérni kívánt egyesítés helyett, 
rögtön a tulajdonképi cél, t. i. a központi zsinagóga és a szüksé
gelt vallásbeli intézetek felállítása tűzessék ki kiindulási pontul.

Ila Isten akarata megvalósítja tisztelettel -lólirt ebbeli 
szándokát, úgy a bécsi és a környékbeli óhittt izr. fractiók egye
sülése önként be fogna következni. Az aztán minden zsidó saját 
ügye volna, valljon az uj templom vagy a régi^zsinagógán'ak 
akar-e tagja lenni.

Ha tehát Excellentiád e lépésemet gyakorlatilag kivihető
nek találni és azt legkegyelmesebben helybenhagyni méltóztat- 
nék, úgy tisztelettel alólirt haladéktalanul:

a) a Lipótváros-részben kiszemelendő alkalmas telek meg
vételét eszközölhetné, mely alkalommal bizonyára nem fogna 
megfeledkezni arról, hogy a helyi körülmények miatt a zsinagóga 
külalakiában az illő tekintetek szem előtt tartassanak, ne 
hogy az bármely irányban netalán tán megütközésekre szol
gáltasson alkalmat.

b) Tisztelettel alólirt ez esetben minden erejét arra fordí
taná, hogy a zsinagógától elválaszthatlan óhittt vallásbeli intéze
tek is meghatározott idő alatt fölállittassanak.

c) Egyszersmind egy ideiglenes bizottmány működése mel
lett magára vállalná azon kötelezettséget is, hogy a zsinagóga 
fölállításáig az óliitü imaházak szükségleteiről és azok fedezésé
ről gondoskodandik.

d) Végre tisztelettel alólirt egy népiskola felállítása körül 
fog fáradozni, hogy azt haladéktalanul az általa alapított, már 10 
év óta fcnálló vallásiskolával egyesítse.

Ez alkalommal legyen szabad tisztelettel alólirtnak, a bécsi 
óhitű zsidók jelenlegi helyzetét rövideden jellemezni, azt köze
lebbről szemttgyre venni, hogy azon aggodalmakat, melyek tisz
telettel alólirt kívánalma és kérése teljesítése miatt percre támad 
hatnának, végkép megszüntesse.

Midőn a lengyelek 1850-ben a bécsi orthodox zsidóktól el
válni szándékoztak, külön önálló községet képzendők, két udvari 
hivatal elhatározó: „hogy a bécsi orthodox zsidók képezhetnek 
ugyan külön községet, de valamennyi óhittt fractio csak egy köz
séget képezhet.“

Mi minden történt az idő óta, nem idegen Excellentiád előtt. 
Minden kísérlet, mely az egyesítésre volt irányozva, gyalázatos 
módon hajótörést szenvedett. De azóta, a bécsi izr. lakosság sza- 
porodtával, húsz óhittt imaliáznál több keletkezett, hova az illető 
tartománybeliek összegyűlnek, mindent kényük, kedvük 
szerint végzendők.

Mind ez imaházak vezénylet és felügyelet nélkül álla
nak fenn,és az iskolaképes ifjúság tanintézetek hiánya miatt val
lásilag és erkölcsileg elsatnyult.

Miután tehát ezen állapot már tiz egész évig tartott, anél
kül, hogy ez imaházak egyetlen elöljárója csak egyszer is nyil
vánította volna szándékát, a bécsi óhitű zsidók számára rendezett 
zsinagógát alapítani, azon imaházak és szent egyletek elöljárói, 
melyek helytartósági engedély mellett állanak fenn, egyesültek 
a végből, hogy szomorú és megzavart vallásos viszonyaiknak a 
magas kultuszminisztérium oltalmát és kegyelmét kikérjék. Ok 
ez alkalommal szabadon és nyíltan kijelentették, hogy egy zsina
gógának Bécsben leendő alapitását csak atisztelettelalul- 
irtnak közbenjárása mellett tartják lehetségesnek.

A m. kultuszminisztérium kegyelmesen helyt adott c kére
lemnek, és a tisztelettel alólirt, ki erre felhatalmaztatott, már 
utolsó jelentésében kinyilatkoztatta, hogy befolyását hit- és 
elvrokonai kö zö tt a b iro d a 1 o m b a n és azonkívül 
fel akarja használni, hogy a kitűzött cél eléressék. 0 ma, mint 
akkor, ugyanazon buzgalommal kész, ha az a m. kultuszminisz
tériumnak akarata volna, csekély erejét a szent ügynek, hitroko
nainak szentelni — de lehetségesnek kell lennie, hogy ezt a 
sikerre való némi kilátással tehesse. Hogy a tisztelettel alólirt, a 
felemlített elvállalandó kötelezettségeknek magát megnyugvással 
alávethesse, mindenek előtt megkell neki engedve lenni:

a. Hogy haladéktalanul foglalkozhassék egy alkalmas lipót
városi házteleknek megszerzésével, hogy egy a szükségleteknek 
megfelelő zsinagóga, és az iskolaképes ifjúság számára szükséges 
nép- és vallásiskolák felépittessenek.

b- A tisztelettel alólirt, ki ez épület költségeit a tett tudako 
zódások után egy fél milliónál jóval többre kénytelen tenni, e z 
esetben biztonsággal számolna a magyarizrae
lita kultuszalapból (sic!) nyújtandó megfelelő 
gyámolitásra, annyival inkább, miután abécsi 
óhitüzsidóknak legnagyobb része a magyarko- 
ronatartományból való.

c. A tisztelettel alólirt, végre alapfeltételként tekintené, 
hogy a bécsi és környékebeli óhittt imaházak kezelése és fel
ügyelete a szóban forgó zsinagóga helyreállításáig, egy ideiglenes 
bizottmány közreműködése mellett őrá bizva maradjon. Feladata 
lévén e bizottmánynak minden bécsi és környékebeli óhittt ima
ház számára egy minden tekintetben megbízható elöljárót ki
nevezni, ki a vezetés mellett annak pénzkezelését is ellen
őrizze, hogy a jövedelmek, melyek évenként mintegy 20,000 fo
rintra rúghatnak, a zsinagóga felépítésére és minden szükséges 
költség fedezésére fordittathassanak.

Ilyen intézkedés nem csak a rend érdekében volna föfon- 
tosBágu, és a zsinagóga helyreállításának tekintetéből majdnem 
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kikertilhetlen — de sőt a bécsi és környékebeli zsidók jelenlegi 
viszonyai azt ez esetben elutasitbatlan kötelességé tennék.

E pillanatban egyetlen egy óhitű imaház sem létezik, mely 
a hatóságok által el volna ismerve. A viszálykodó fractiók mind 
a mai napig nem jutottak egyességre. Minden intés és sürgetés 
tiz év óta sikertelen maradt, és valamennyi a hatóságok által 
számukra kitűzött további batáridő rég eltelt.

Törvény szerint már most mindezen imaházakat be kellene 
zárni, vagy pedig a helybeli reformközségnek kellene végkép ke
zébe letenni, azoknak és az óhitti zsidóknak sorsát.

Deam. kultuszminisztériumnak 1858-iki március 31-én kelt, 
kegyes elhatározása folytán, egyik se történjék meg. Sőt inkább 
a bécsi és környékebeli orthodox zsidóknak határozottan meg
engedtetnék, hogy egy zsinagóga alapításának céljából egye
süljenek.

Ha tehát egy bizottmány, vagy egy va 1 aki az erkölcsi 
kötelezettségeket a zsinagóga és a többi szükséges intézet fel - 
állítása iránt magára vállalja, és azonfelül erre felsőbb helyről 
felhatalmaztatik,annaK egyszersmind természetes következménye 
az lesz, hogy mindenki, ki a zsinagógának tagja, annak fellállitá- 
sáigazon rendnek magát alávesse, és azt kövesse, a mit a 
bizottmány az ligy érdekében lelkiismeretesen célszerűnek és al
kalmatosnak talál.

Ha majdan a zsinagóga, és minden vele összefüggésben 
vallásbeli intézet, helyre leszen állítva, magától értetődik hoirv a 
bécsi óhitti zsidók képviselőiket, és elöljáróikat tetszésük 
szerint fogják választhatni. Ha tehát a bécsi óhitű zsidók szá
mára állítandó rendezett zsinagóga már magában véve mellőz- 
hctlen szükség, mennyivel fontosabb volna, egy hasonlónak ala
pítása, az egész birodalombeli hitsorsosaik érdekeinek számáré?

A tisztelettel alólirt 1848 óta szóval és Írás
ban folytonosan azon volt, hogy bebizonyítsa, mennyire 
volna fontos a székvárosbeli óhitti zsidók ügyének érvényt sze
rezni, hogy innen a vallasrokonaik közötti neologicus törekvések 
ellen teljes erővel működhessenek, és nevezetesen az osztrák zsi
dókat régi vallási és politikai elveikben megszilárdítsák és meg 
tartsák. Az ausztriai óhitű zsidók magukviselete és 
politikai nyilatkozataik e súlyos időkben ács. 
kormányelött jól ismert dolog, és egyedül ezen 
okból véli tisztelettel alólirt remélhetni hogy 
e néposztály (?!) ügye, melyet excellentiád évek 
óta annyi kegyességre és atyai gondra méltatott, 
most már egyszer mindenkorra ily értelemben 
fog végleges eldöntésben részesülni.

E vigaszdús, örvendetes reményben marad alázatos és híí 
hódolattal, Excellentiádnak, Bécshen 1859. deeember 9-én le»-pn 
gedelmesebbje X. X. • , ge -

TÁRCA
Zsidó kovács-dal.

Föl munkára föl, derék barátok, 
Kik erős kézzel ha forgatjátok

Harci fegyverként, a kalapácsot,
Az előítélettel csatáztok,
Rég nyomasztó láncokat leráztok.

Hadd hallják hát a zsidó kovácsot!

Messze szóljon mindenik ütése,
A zsidóról jót hirdet zengése,

Csak forgassatok hát kalapácsot! 
Rágalom csak, hogy fajunk henyélő, 
Ezt szikrázva hirdeti az üllő,

Lássátok im a zsidó kovácsot!

„Gyáva a zsidó“ mond ellenségünk, 
E rágalmat elnémitni égünk,

De miként ? ki ad nekünk tanácsot ?
Ti segítsetek pörölyütések, 
Szóljatok súlyos szavú verések;

Hallgassátok a zsidó kovácsot!

Messzeszóló hangját szerte hallják, 
Lihegésit, mik munkáját vallják,

Hallják, kik gyanút koholnak s gáncsot; 
Lássák a koromtól barna arcot, 
Balitélet ellen ví az harcot,

Hallják, lássák a zsidó kovácsot 1

S ha mint e tűz, bennem ég a lélek, 
Mert az ellen, mig munkálva élek,

Sirt számomra irigyelve ásott;
S mond: „cserél beréJ, nem ért munkához,“ 
Ide állok e morgó fúvóhoz,

Az megvédi a zsidó kovácsot!

És ez üllő hálaoltár légyen, 
Rajta elhamvasztassék a szégyen,

Tisztelem tüzét, mint égi lángot;
Áldozatként izzadságom folyjon,
S rája forró köny, köny is csorogjon.. .

Ez tisztázza a zsidó kovácsot!

S a halálnak ha kemény fogója 
Megragad, megáll éltem fúvója,

És lenyugszom föld anyám ölében; 
Hamvaim felett sírkő ne légyen, 
Mint holtról is ez üllő beszéljen:

A zsidó kovács — végmühelyében.
Reich Ignác.

Adatok a magyarhoni izraeliták törté
netéhez.

ii.
IV. Béla király az állambivatalokba zsidókat helyezett, ha

bár őket attól egy II. Endre alatt hozott birodalmi törvény eltiltá 
is. Luxemburgi Zsigmond (1387—1437.) megengedő a zsidóknak 
a Magyarországban való letelepedést, habár előde, I. Lajos, őket 
az országból száműző is. „Kitűnő használhatóságuk fontos okleve
leivel tértek vissza“ *); a király szünteleni pénzzavarában szá
mított pénzügyi működésűkre. A visszatérők tudták, hogy IV. 
Béla király apáiknak szabaditék-levelet adott, és hogy ez okle
vél a székesfehérvári káptalanban őriztetik. Székesfehérvári 
„Salamon“, ki a szabaditéklcvél létezését legelőbb tudhatá, ki
nyerte Zsigmond királytól a káptalanhoz intézett azon levelet, 
mely az oklevél lemásoltatását meghagyá, mi a káptalan részéről 
139G-ban foganatosíttatott is. Mellesleg legyen mondva, hogy 
később 1400-ban Saul budai és Saul pesti zsidó fáradozott még 
a IV. Béla által a zsidóknak adott szabadságiévá! másolatának

’) Fessler IV. 1001. 
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megnyorhetéséért. Ugyanezt tevék 1431-ben Farkas soproni, 
utána Jakab pozsonyi és Ny w 1 budai zsidók is 1436-ban.

Luxemburgi Zsigmond az imént említett okok miatt, élte 
utolsóelőtti évében, midőn már végkép el volt adósodva, bocsátá 
ki azon oklevelet, mely neki, a német császárnak, a római király, 
Magyar- és Csehország királyának, a hussiták buzgó üldözőjének 
még kevésbé válik becsületére, mint azoknak, kiknek számára 
adatott: azon szabadalom t. i- 100 dénártól hetenkint 2 denárnyi 
százalékot vehetni.’) Különben Zsigmond király mentségéül 
azon körülmény hozható fel, hogy a szabadalom kibocsátásával a 
zsidóknál aláirt kamatok későbbi, tetszés szerinti törlesztését 
szándékolhatta, a mint hogy ezt Csehországban ugyanazon évben 
(1436 julius 20.) tévé, melyben a magyarországi zsidókat az uzso- 
ráskodási szabadalommal megajándékozá. ’)

E szabadalom gyakran egyoldalú bírálatnak volt alávetve, 
és az azt előidézett ok egész terhével a szabadalmazottakat 
sujták. De ennek önérdek és pártszinezet nélküli megítélése tete
mesen megkönnytil, ha Zsigmond király azon üzleteire gondolunk, 
melyeknél zsidók nem játszónak tényezői szerepet. Példakép 
álljon itt a következő :

1388. julius 3-án Jobst, morva őrgróftól 84000 darab ma
gyar aranyra menő kölcsönt vett föl, zálogba adván ezért a bran
denburgi őrgrófságot, melyet IV. Károly császár halála után, 
fivérétől, Venceltől nyert. De miután ehez fivéreinek beleegyezé
sére volt szüksége, elhatározó, hogy testvéreit a tulságig ki fogja 
elégíteni, mit meg is tett, jelesen János fivérének javára a Neu- 
mark és Csehországra való örökösödési jogáról lemondván ! 4) E 
példához még több hasonló volna függeszthető, mert alig múlt el 
csak egy év is, hogy Zsigmond kölcsönt fel ne vett volna. Mindent 
inkább eltűrt környezetében a pénznél, és ha pillanatnyi szük
sége reá nem volt is, azon bármi módon túladott. Egy estve 40000 
darab aranyat hoztak eléje. A gond, mit tegyen velük, aggasztó 
nyughelyén éjfélig. Végre felkölteté udvarnokait, magához hivató 
és elosztó közöttük a kínzó elemet. »Boldog én“ úgymond, »most 
mór nyugodhatom, mert mi álmomat zavaró, az veletek me
gyen.“ 5)

E mód nélküli pazarlás mellett örökké új pénzforrásokra 
volt szüksége, és nem nehéz belátni, mi célja volt a gyalázatos 
szabadalomnak, melyet Zsigmond a visszatért zsidók számára 
kibocsátott.

Az uzsoráéi szabadalom káros következményei és kifolyásai 
bizonyára beállnak vala, és ezt csak birtokosai s illetőleg gya
korlói veszik leginkább zokon, ha a kiváltság hosszabb életet él; 
de már a következő evben, 1437 december 9. Zsigmond meglialá- 
lozott. Utódja a magyar trónon, osztrák Albert, mindent a régi 
kerékvágásba terelt vissza, 1438 máj. 26-án zsidó-magyar alattva
lóit a IV- Bélától nyert jogok és szabadalmak birtokába vissza
helyezvén. G)

Sajátszerti, hogy Albert király eljárásában ugyanazon ellen
mondást veszszük észre, mely elődje eljárásában föltűnt. Miként ez 
cseh királyi minőségében minden kamatot eltörölt, mit zsidó kö
vetelt, míg magyar királyi állásában azok pénzüzleteit mód nél
kül emelé és szabadalmazá; akként Albert is, mint Magyaror
szág királya kegyes ura volt ZBidó alattvalóinak, mig másrészt 
mint Ausztria hercege, buzgó zsidóüldözői szerepet játszott. ’) 
Megbáuta-e negyvenedik évében azon önkényes eljárását, melyet

’) Schwartner és Fényes; előbbinél az oklevél tüzetesebben.
3) Die Juden in Oesterreich I. 177.
4) L. az ide vonatkozó kutforrásokat Fesslernél IV. 85.
5) Fessler IV. 947.
6) Jakab, budai és egy hassonnevü pozs onyi zsidó 

fáradoztak a szabadítéklevél megújítása körül.
L. Die Juden in Oest. 1.1. 97 sg. 

élte huszonnegyedik évében (1421) Ausztria zsidó lakói ellen el
követett? Belátta-e az ennsi történet meséjét és a magyar zsidó
kon akarta-e jóvá tenni ezek osztrák hitrokonain elkövetett jog
talanságait? — Meglehet ! — Valószínű azonban, hogy a budai 
országgyűlésen akkoron elhatározott törökök elleni hadjárat 
költségeit ezektől volt felveendő. Legalább a zsidó-szabadalmak 
megerősítése és az említett hadjárati határozat egyazon időbe 
esik (1438 május.)

(Folytatjuk).
Rosenberg Izidor.

PEST,

Jelentéseim csakis az itteni hitközség' és az Izraelita- 
Magyar-Egyletben előfordult és előfordulandó esemé
nyekre szorítkozván, nem fogják csodálni t. olvasóim, 
hogy az ember hébekorba a legjobb akarat mellett sem 
lehet érdekes. Hogy azonban az efféle tudósító mint 
magam, mégis képes hetenként — hogy szerény legyek
— érdekes újságokat az olvasókkal közölni , egyedül 
hitközségünk és egyletünk fáradhatlan tevékenységének 
köszönhető.

Múlt szombaton, fürdőre utazta előtt ft. Meisel W. A. 
főrabbi ur a zsinagógában szónokolt. Ez alkalommal a 
hitközség köztiszteletü elnöke Hirschler tudor ur bebizo
nyította, miszerint nem csak szellemileg — miről minden 
egyes tag meg kell hogy győződve legyen — hanem 
anyagilag is törekszik a község, és ugyan az egész köz
ség üdvét és jólétét előmozdítani, a mennyiben a thora 
felolvasásánáli felhívás tiszteletében részesíttetvén , az 
építendő zsinagógára 50 forintot ajánlott. Hitközsé
günk belgrádi Ínségbe jutott hitfeleink számára magány
gyűjtést rendezett, melynél, hogy már az első napokban 
tetemes összeg gyűlt be, leginkább Zwack József ur buzgó 
közreműködésének köszönhető. Az első küldemény—200 
forint — már el is ment rendeltetése helyére. Azon eset
ben, ha a magánygyüjtés eredménye nem volna kielé
gítő, a községi pénztárból fog az megpótoltatni.

A szerkesztő is szűkre szabta ezúttal a számomra 
fentartott helyet, a hétnek eseményekbeni szegénysége 
rövidre jelentésemet, s igy búcsút veszek t. olvasóimtól
— egy hétre. Tencer.

LEVELEZES.
Moson, julius 6-án.

Kis helységek- és jelentéktelen községekben csak ritkán 
ritkán történik valami érdekes, mely a nyilvánosság figyelmét 
vagy ezen közlönyünk hasábjaiban való felvételt megérdem- 
lené, nem fogja tehát t. szerkesztő ur rósz néven venni, hogy 
én egy idő óta levelezésemben némi hanyagságot tanúsítók.

Mielőtt még egyébről szólanék, kell, hogy két tanítóval bíró 
három osztályú iskolánk állapotja felől tudósítsam. Ezen bárom 
év óta a legjobb karban lévő intézetünk 60 fi- és leánytanoncot 
számol, két tágaB tanteremmel bir, és 4 osztályra (Abtbcilungen) 
van osztva. Minden tanítóra két osztály van bízva, és a rendes 
tantárgyak előadása olyképen történik, hogy mig egy osztály ta 
nittatik, a másik csendes foglalkozással van elfoglalva; némely 
tárgyakban pedig p. fejbeli számolásnál, szépírásnál, imák fór 
dításánál mindkét osztály együttesen oktattatik. Ezen eljárás kö
vetkezménye az, hogy az iskolánkból minden tauév végével ki
lépő tanoncok Pozsonyban vagy Bécsben a 4 elemi osztálybóli 
vizsgát minden akadály nélkül kiállják és alreáltanodába vagy 
algymnasiumba azonnal felvétetnek. Ez közönségünkre nézve oly 
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nagy előny, hogy még a szegényebb sorsú szltlők is törekszenek 
gyermekeiknek 4 osztályú bizonyítványt szerezni és őket a ne
gyedórányi távolságra lévő m.-ővári magyar algymnasiumba el
járatni. Ezen alkalommal nem hallgathatjuk el azon dicsé
retre méltó tényt, miszerint a m.-ővári gymnasiumnak igazgató
sága a zsidó tanoncokat szombat és ünnepnapokon az Írástól föl
mentette.

A mint tehát ezen említett tényekből elképzelhető, elemi is
kolánk nemcsak felvilágosodott elöljáróságunk, hanem egész kö
zönségünk részéről is a legnagyobb részvétnek és gyáraolításnak 
örvend. Őszinte hálával és elismeréssel említjük itt meg t. Ab e- 
1 e s Ftilöp ur dicséretre méltó tettét, miszerint nevezett ur Győrbe 
való átköltözésének alkalmával, a legközelebbi évi vizsgálatunk
nál leginkább kitűnendő két tanoncnak egyegy aranyat tű
zött ki jutalomdijul.

Múlt hó 15-én iskolánk egy szomorú és borús napra virra- 
dott. A megkérlelhctlen halálnak hatalmas karja iskolánknak 
egyik legerősb támoszlopát, az ifjúság- és tanítóknak leghívebb 
barátját és pártfogóját, községünk és megyénk nagytekintélyű fér- 
fiainak egyikét,ezen földi életből kiragadta. Elöljáróságunk tagja 
Unger Ferenc életének legszebb szakában, 46-ik évében jobb 
létre szenderült. Temetése, melynek ünnepélyesb véghezvihetése 
végett a győri hitszónok t. Ranschburger ur és a kántori 
énekkar meghivatott, vidékünk és helységünk polgárságának 
általános részvéte mellett ment végbe.

Neumann Ármin.

Homonnán, julius 12-én.
A „Magyar Izraelita“ azon részvéte, melylyel az izr. iskola

ügy tárgyalását fölkarolta, sokkal buzdítóbb, sehogy minket is 
hason részvétre nem serkentene. Ámbár szép mezővárosunk, me
lyet az alföld a „Krajnya“ fővárosának csúfol, szegény vidékbeni 
fekvése, és minden ágbeli kereskedelmének apadása mellett 
anyagi tekintetben csekély fontossággal bír, sőt talán nevéről 
sem ismeretes a nagy közönség előtt, de az itteni zsidó hitközség, 
mind tagjainak tetemes számára — mind szellemi irányára és a 
közjóért tanúsított áldozatkészsége és buzgalmára nézve, a „Ma
gyar Izraelitának figyelmére érdemes.

Nem mondhatom ugyan, bogy köztünk is nem léteznék azon 
párt, mely az orthodoxismus álarca alatt minden korszerű hala
dásnak gátot vetni és minden rend fölbomlását eszközölni tö
rekszik, de, hála Istennek ! fondorkodásai nem bírnak itt azon 
sulylyaí, hogy káros következményük lehetne, és a lefolyt héten 
is oly erkölcsi vereség érte, hogy vakmerőségnél több volna, ha 
ármánykodását folytatni akarná.

Múlt héten a hitközségi gyűlés alkalmával t. i. az említett 
csekély számú párt kolomposa azon indítványnyal lépett elő, 
hogy a hitközség az itteni izr. főtanodénak a kitűzött segélypén
zeket többé ne nyújtsa. Iskolánk, mely a lelkes és szép nevű Un
gar Samu orvostudor ur igazgatósága és Bárkány, Feuermann és 
több buzgó iskolabarát fölügyelése mellett, 7 évi áldásteljes mű
ködése után, s a múlt esztendőben történt megmagyarosodása vé
gett, minden fölvilágosodott magyar zsidó rokonszenvével bír, 
csak ezen segélypénzekre van alapítva, tehát az indítvány célja 
nem volt más, mint az iskola végfölbomlásának előidézése. 
De, hitközségünk dicséretére, örömmel jelenthetem, hogy nem 
csak elöljárónk Kranzthor János, hanem az elöljáróság többi 
tagjai részéről is nagy indignatióval visszautasíttatott, mire a 
gyűlés föl is oszlott.

A hitközség autonom elöljárósága ellen e részben történt el
lenszegülésnek véget vetni akarván, tek. Reviczky Imre zemplén- 
megyei alispán ur az izr. elöljáróság jelenlétében az említett el
lenszegülőt szigorúan megfeddé, és ezen alkalommal az általános 
roszalást úgy, mint maga részéröl az iskolák iránt táplált rokon- 
szenvét, rövid de velős szavakkal kinyilatkoztatta. Isten áldja 
meg az iskola szent ügyének pártolóját 1

Rotten berg Mór.

«.alföld.
Bécs, julius 15.

Előbbi tudósításomban mcgemlékczém a „Morgenpost“-ban 
közzétett, magyar izr. országos iskolai alap ellen intézett merény-

letröl, hozzátévén az itteni pénzváltó és bankár megjelent nyilat
kozatát. F. hó 14-én közli a „Mrgpst“ az illető Bach-Thunféle mi
nisztériumhoz benyújtott okiratot. Ily argumentum ad hominem 
természetes, hogy minden színlelő arcáról lerántja az álcát, és 
feltárja a minden jobb érzetet mélyen sértő botrányt. Lehetetlen 
leírnom azon szellemi forrongást, mit a „Morgenpost“ ezen közle
ménye a miveltebb körökben, különösen a község kebelében előidé
zett. „A jeruzsálemi herceg“, igy nevezték el az illető bankárt, 
elveszítő dicsőséges trónját és az elvbarátok Bécsben és azonkí
vül megszégyenülve állják körül vezérüket. Mondom Bécsen kí
vül, mert sokan magyar honfitársaink közül is, közvetlenül vagy 
közvetve, részt vettek e jeruzsálemi-hercegi fondorlatokban. Itt az 
ideje, hogy orthodox embereink okuljanak végre a példán, töre
kedjenek községük kebelében a béke helyreállítására, hogy el
követett hibájukat jóvá tegyék. De a magyar zsidó ügyek jelen 
vezetői is hozzáfoghatnának községi és vallásos életünk romjai
nak fölépítéséhez, mert csak is igy nyerhetik ki testvérközségeik 
rokonszenvét. Eszközeink vannak bőviben nagy dolgok kivitelére, 
férfiakban sincs hiány. Mi itt azon véleményben élünk, hogy a 
pesti községnek, vagy az „izr. magy. egyletnek“ ezen irányban 
sok a teendője és bizonyára nem fog akadályoztatni a haladó 
párt, ha a sötétség fiait a múlt idő éjébe utasitandja vissza. Be 
kell vallanunk, hogy ha october 20-dika nincs, az iskolai alap 
egész más célokra fordittatik, mint a mire szentelve volt. A ma
gyar udvari kancellária nem kis mértékben törekszik a magyar
zsidó viszonyok rendezésére, miután a haladó párt itt szép tiszte
letnek örvend, és nem lesz nehéz célszerű intézetek eset- 
legcs fölállít ásánál, an yagi és szellemi gyámo- 
1 i t ás s a 1 t alál k o zni, de a magyar zsidóságnak ama híres, 
örökigazságu francia közmondást hozzuk emlékezetébe : aide toi 
même et Dieu t’aidra. P-

Vegyes hírek.
— A „Magyarország“ julius 12-iki számában , e lap m. szi

geti levelezője, értesíti a közönséget, hogy ott — M. Szigeten — 
nagy tűz volt, s miután e tűz zsidónál ütött ki, kívánatosnak ta
lálja a levelező, hogy a zsidóknak külön városrész jelöltessék ki 
— ghettóul. Ez a „Magyarországában minden megjegyzés nélkül 
jelent meg ugyan, de e lap 15-iki számában találunk megint egy 
„igazítást.“, melyben a szerkesztőség tudatja, hogy e pont az ő 
legnagyobb sajnálatára áll ott. A kéziraton a szerkesztőség ke
resztül húzta c nem helyeselhető passust, — mely a nyomdában 
tévedésből mégis kiszedetett. Kéri az olvasót, hogy azon szer
kesztőségről, mely programmjául az országgyűlési megállapodá
sokat jelölte meg, s mely annálfogva „a különböző vallásfelekeze
tek közötti polgári és politikai teljes jogegyenlőségnek életbelép
tetését, és az izraelitákra kiterjesztését“ is törekvései közé számít
ja, — tegye fel, hogy e hiba nem készakarva, és nem a szerkesz
tőség által követtetett el. Kellemetlen „hiba“ biz ez mindonképen, 
kellemetlen a megsértett zsidókra nézve, de kétségtelenül még 
sokkal kellemetlenebb a „Magyarország“-ra nézve.

— A z s i d ó k é r d é s a porosz k é p v i s c 1 ő h á z b a n. 
A zsidók állampolgári jogainak, bírói, tanári stb. képességük
nek kérdése Sutro rabbinak minden ülésszakban előforduló kér
vénye folytán f. hó 1-jén újból szőnyegre került a porosz parla
mentben. Á képviselőház bizottmánya azt inditványozá, hogy 
az a kormányhoz küldessék át orvoslás végett és azon re
mény kifejezése mellett, „hogy az igazságügyi és közoktatási 
minisztériumban még mindig fenálló alkotmányellenes megszorí
tása a zsidók hivatalképességénck végre valahára meg fog szttn- 
tettetni.“ Az illető vitából következőket vonunk ki:

Plassmann (a bizottmány javaslata ellen): azt hiszi, 
hogy a zsidók hivatalképessége az alkotmányból nem folyik. Egy 
államban sincs a zsidóknak az államhivatalokra oly kiterjedt 
joguk, mint épen nálunk. Tekintve azon körülményt, hogy a bí
rói hivatal a vallással összefüggésben áll, nem volna a nép fel
fogásának értelmében, hogy a kérvénynek hely adassék. A ke
resztény eskttttevőnek zsidó mondaná elő az eskü szavait és ez 
„profania“. Az eskü nem puszta formalitás, melynek hamisságát 
az állam megbünteti, mert különben Isten a formulából ki volna 
hagyható és mondhatná valaki: esküszöm az alkotmányra stb. 
De ide az egyház is belevonatott,hogy az az esküvő lelkiismeretére 

| hasson az igazság kiderítése végett.
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K o s c b tr. E kérvény már több Ízben volt a ház elé ter
jesztve ; hogy ma ismét szőnyegre került, csak annak bizonyí
téka, hogy alkotmányunk még koránsem valóság. Ama jogtétel: 
egyenlő terhek, egyenlő jogok mindenesetre behatolt alkotmá
nyunkba is, de hiányzik még az elv hatása. Ö, mint zsidó fenlian- 
gon és nyíltan az ország színe előtt óvást tesz saját és vallás
rokonai jogainak megsértése ellen és követeli a háztól azok visz- 
szaállitását. „A mi jogunk, az önöké is, és midőn önök a mi jo
gainkat védelmezik, sajátjukat is védelmezik.“ A zsidók egyen- 
jogositásának törvényét királyaink esküje szentesité, és sajnos, 
hogy eddig várta életbeléptetését. Fölszólítja ezért a házat, fo
gadja el egyhangúlag a bizottmány javaslatát.

P flü eke r kpv.: úgy véli, hogy pályatársai nagytöbbsé
gének nevében fejezi ki sajnálatát a fölött, miszerint mellettük 
még nagy számú pályatársak vannak megfosztva alkotmányos 
jogaiktól. Ö nem tart attól, hogy a keresztény öntudata zsidó biró 
általi megesküdtetés ellen nyilatkozandik, mint eddig, úgy ez
után sem fogja senki kérdeni, hogy az illető biró zsidó-e vagy ke
resztény. Most is van elég zsidó származású biró, kik csak nem 
változtatták el a megkeresztelés által arcukat, s még sem okoz
nak botrányt. A,zsidók keresztény birákkal szemben hason hely
zetben vannak. 0 azon véleményben van, hogy keresztény pálya
társainak, kik közül sokan zsidó pályatársaiknál több kedvez
ményben részesültek, vétkes öntudattal kell azon székekre ülniök, 
melyek joggal másokat illetnek.

S c h w e r i n g r ó f: A mai tárgyalás már több Ízben volt a 
ház vitáinak tárgya és ő is több Ízben fejtette ki felőle nézeteit. 
Mai nyilatkozata csak bizonyitványi jelemmel bir a tekintetben, 
hogy még mindig erősen ragaszkodik nézetéhez. Az ő meggyőző
dése szerint azon kérdés, valljon bocsáttassanak-e zsidók bírói 
hivatalokhoz, rokon- vagy ellenszenvre való tekintet nélkül dön- 
tendő el, mert szorosan véve jogi kérdés. (Helyeslés.) Az ő 
nézete oda irányul, hogy a porosz államnak nincs joga a zsidókat 
a bírói hivatalból ezentúl kizárni. (Helyeslés.) A zsidók kizárása 
mellett csak két ok szólhat: vagy azt kell állítanunk, hogy ők 
arra nem képesek, vagy azt,„hogy a bírói hivatal a keresztény ! 
vallásgyakorlattal összefügg. Ö be nem látja sem az egyiket sem ; 
a másikat. A biró tiszte Ítéletet hozni, és erre a zsidó ép úgy ké- j 
pes, mint a keresztény. Azon ellenvetéseket sem tartja döntők- j 
nek, melyek az eskütételről és a szombati akadályokról tétettek. í 
De ha még idevágók volnának is, ő azokat csak mellékes dol
goknak tekinti, melyek a fődologgal semminemű összefüggésben 
nincsenek; az már a zsidóra bízandó, miszerint úgy intézkedjék, 
hogy hivatalában pontosan eljárhasson. (Nagyon igaz!) Mind
ezen okokból csak azon eredményre juthat, hogy a porosz állam
nak nincs joga a zsidókat a bírói hivatalból kizárni. — Másként 
áll a dolog az oktatásügyi ministeriummal. Van mindenesetre 
nagy számú hivatal, melyek a vallási gyakorlattal egybefüggnek, 
és ezért zsidók ezeket nem kezelhetik. De másrészt van elég ta
nítói állomás, melyeket zsidók mindenesetre igen jól elláthatnak, 
és ezért az oktatásügyi minisztériumot illetőleg is pártolja a bi
zottmány javaslatát. (Élénk tctszésnyilatkozatok.)

Igazságügyi miniszter, (zűr) Lippe gróf: Vár
ják tőle, úgymond, mint ki most először szól a kérdéshez, nyilvá
nítaná ahhoz való állását, arról való nézeteit. Ö az alkotmány 4. 
cikkének határozatához ragaszkodik, mely szerint a birói hivatalt 
minden arra képes egyén betöltheti. E kifejezés alatt az 
volna értendő, hogy az a birói végzendőkre, jelesen a megesküd- 
tetésre és ennek előtte a hamis eskütöli intésre is képes legyen. 
0 megengedi, hogy az eskü nem vallásgyakorlati cselek vény, de 
mindenesetre vallási cselekvény, és ha ez igaz, nagyon kétes, 
valljon más vallás hive a hamis eskütől való intést kellőleg meg- 
teszi-e. Egy keresztény sem foga zsidó biró intésére lelkiismereti lég 
érintetni. (Elénk ellentmondás: oh! oh !) A német vagy katlioli- 
kus, vagy evangekeus, és nem tűri, hogy idegen elemek érintsék. 
Az intésnél fődolog az, hogy az illető kedélyére hatás gyakorol
tassák, és erre csak hitrokor képes. Ha ezt más vallás követője 
teszi, úgy a népben csak nagyobbittatik a zavar. Ily előzmények 
után nem fér meg nézetével, hogy zsidó a birói hivatalra képes 
legyen.

Assmann: A mai vita fontossága az érvényre jutott köz
vélemény hatalmas befolyásában rejlik. Gyakorlatilag a határo 
zat nem fog azonnal életbe lépni, hosszú időre azonban a közvé-

j lemény nyilatkozataival nem lehet mint monologokkal, bánni. Az 
I ügy mai állása csupán alkotmányos állapotaink visszatükröző
dése, miként igen helyes a ház egyik tagjának előbbi nyilatko
zata, hogy a zsidók egyenjogositása a nemzet szabadabb fejlő
désével lépést tart. A 4—12 cikkek tartalma oly egyszerű, hogy 
rokon- vagy ellenszenvek belevonása nélkül félre sem magya
rázható. Maga az igazságügyi miniszter is e térre lépett, az esküt 
állítván fölakadályozó okúi. Az eskü előmondását különben vagy 
a bíró vagy a tanú végzi; más kérdés a tanuk állított lelkiisme
reti sérelme. Ez épen csak a rokonszenv dolga. Meglehet, hogy 
az igazságügyi miniszter szinte rokonszenveket sértett meg ma; 
ebből azonban még senki sem fogja következtetni, hogy hivata
lára képtelen. (Tartós derliltség.)Kéri a bizottmány javaslatának 
lehetöleges egyhangú elfogadását. Szavazásnál a bizottmány in
dítványa nagyon túlnyomó többséggel fogadtatik el. Mellette 
szavaztak az összes szabadelvű pártok, a lengyelek, és néhány 
katholikus is. (P. L.)

= Ugyancsak a porosz parliamentben a zsidó eskü kérdése 
is újból szőnyegre került, egy az esküforma megváltoztatása iránt 
benyújtott kérvény folytán. Az ügy eddig még csak a képviselő
háznak igazságügyi bizottmányában tárgyaltatott, s ez azon in
dítványban állapodott meg, miszerint a kormány felszólittassék, 
hogy már a legközelebbi ülésszakban mutasson be egy valameny- 
nyi erkiiformát újból megállapító törvényjavaslatot. A plenum elé 
az ügy tudtunkkal még eddig nem került.

Nyilvános köszönet.
Főtisztelendő Dr. Meisel rabbi ur, Dr. Schwab D. szer

kesztő és a pesti izr. iskolai bizottság tagja, Schwarz Ármin a 
pesti izr. iskola bizottság tagja, továbbá Fischhof D. és Fürst 
Ign. urak a pesti izr. képezdeí könyvtárt célszerű és becses köny
vek ajándékozása által szaporították, a mi ezennel az alólirt igaz
gatóságtól a legbensőbb hálának kifejezésével közzé tétetik.

Lederer A.
az izr. mintafötanoda igazgatója-

Szerkesztői levelezés.
N. A. urnák Mosonban. Most vettük csak észre, hogy önhöz 

intézett válaszunk a 21-ik számból véletlenségből kimaradt 
Ugyanazon számban talál ön egy felső magyarországi levelet, 
mely más szavakkal ugyanazt mondja, mit az öné. Kétszer egyet 
pedig nem mondhattunk el. Különben köszönjük szívességét.

K. M. urnák Pápán. Minél előbb ezen cim alatt: dr. Rózsay 
József urnák, az Izraelita-Magyar-Egylet elnökének, váci utón, 
Gyertyánfy házban, Pesten.

G. A. urnák Szombathelyt. A megbízásban eljártunk. A 
bibliai történetre nézve önnek is szól a fentebbi válasz.

N. J. urnák Ó-Pályin. Csalatkozik, ha felteszi rólunk, hogy 
Szathmár megyei tudósításunkat nem érett megfontolás után 
adtuk sajtó alá. —- A vallásparancsot, mi is tiszteletben tudjuk 
tartani, hanem hogy a rabbinak olyan rendörféle hatalma volna, 
hogy a paradicsombeli Cherükként oda állhasson lángpalossala 
családi éden ajtaja elé, és a férjet kizárhassa saját házából, azt 
nem tartjuk vallásdogmának. Egyébként itt nem is a — mi is 
tudjuk — törvény rendelte fürdésről, hanem a fürdés melletti 
chassidicus observantiáról va i szó,s ezt csakugyan meg nem állja 
minden gyenge női testalkat. Egyébként csak sajnáljuk, hogy a 
tudósítást mások szégyenlették meg, mint a kiket megilletett 
volna — azok, kik a vallás nevében oly erkölcstelenséget követ
nek el, melyet azután bevallani szégyen. — A kérdezett kézirat 
visszavehető.

K. M. urnák Sz.-Györgyön. Jobban megtette volna a tények 
száraz előadása, igy nem bírtuk helyesen megérteni.

—dnek Csab-Rendek. Elfogadjuk. Leveleinek borítékaira, 
fölismerhetés végett, nevét szíveskedjék irni; a levelet a legkö
zelebbi számban adjuk.

M. J. urnák Baján. Biztos forrásból ellenkezőleg vagyunk 
értesülve. Különben is nem kedveljük az apológiákat.

Pest 1862. Nyomatott Vodianer F.-nél. (Erzsébettér 4. sz.)


